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CICOMOL, based in Ourém (central region of 

Portugal), is the result of a strategic partnership 

with various companies in the wood sector, of-

fering a wide range of products.

Equipped with the latest technology and 

formed by a team of highly skilled profession-

als, CICOMOL has developed and cemented 

its market leadership. For the most demanding 

customers, we developed CICODOOR, a quality 

product that makes a huge difference in the de-

tails that surround us.

The door is no longer just a transit point, be-

coming also a decorative piece of extreme im-

portance. The combination of careful selected 

materials, the correct choice of models and 

finishing perfection, results in harmony, comfort 

and in the well-being of each space.

CICODOOR was developed for the customers 

who wants simple and cozy spaces, where com-

fort and the harmony between the surrounding 

elements are crucial to a perfect environment. •

Le CICOMOL, siège social à Ourém (région cen-

trale du Portugal), est le résultat d’une alliance 

stratégique avec diverses compagnies dans le 

secteur des bois, offrant une large gamme de 

produits.

Equipé de la technologie de pointe et formée 

par une équipe de professionnels hautement 

qualifiés, le CICOMOL a développé et consolidé 

son leadership sur le marché. Pour les clients 

plus exigeants, ont développé la CICODOOR, un 

produit de qualité qui fait la différence dans les 

détails qui nous entourent.

La porte intérieure n’est plus seulement un 

point de transit, étant aussi un élément de dé-

coration d’une extrême importance. La combi-

naison de la sélection minutieuse de matériaux, 

le choix correct du modèle et la perfection de la 

finition, ce qui entraîne en harmonie, le confort 

et le bien-être de chaque espace.

Le CICODOOR a été développé pour les clients 

qui veulent des espaces simples, confortables, 

où le confort et l’harmonie avec les éléments 

environnants sont essentiels pour se sentir un 

environnement parfait. •

La CICOMOL, con sede en Ourém (región cen-

tral de Portugal), es lo resultado de una alianza 

estratégica con diversas empresas en el sector 

de las maderas, ofreciendo una amplia gama de 

productos.

Equipado con la última tecnología y formada por 

un equipo de profesionales altamente cualifica-

dos, la CICOMOL ha desarrollado y consolidado 

su liderazgo en el mercado. Para los clientes más 

exigentes, abemos desarrollado la CICODOOR, 

un producto de calidad que marca la diferencia 

en los pequeños detalles que nos rodean.

La puerta interior ya no es sólo un punto de 

tránsito pasando para ser también una pieza 

decorativa de extrema importancia. La combi-

nación entre la cuidadosa selección de materia-

les, la correcta elección del modelo y la perfec-

ción de acabados finales, dan lugar a la armonía, 

a la comodidad y a lo bienestar de cada espacio.

La CICODOOR fue desarrollada para los clien-

tes que desean espacios simples y acogedores, 

donde el confort y la armonía con los elementos 

que lo rodean son fundamentales para sentirse 

un ambiente perfecto. •

Фирма «Сикомол» находится в Оурен (цен-

тральный регион Португалии) и является 

результатом стратегического партнёрства 

с другими компаниями-производителями 

деревянных изделий и разработчиками раз-

личных продуктов в этом сегменте.

Фабрика, оборудованная по последнему 

слову техники, располагает командой, сфор-

мированной из высококвалифицированных 

специалистов, которые работают на самых 

требовательных клиентов, тем самым сохра-

няя лидерство на рынке компании. Для них 

мы создали фирму «Cикoдоор»,  задача ко-

торой показать особенности нашей работы 

в деталях, которые нас окружают. Интерьер 

дверей перестал быть транзитным пунктом, 

превратился в важную часть окружающего 

нас декора чрезвычайной важности. Сочета-

ние подборки дерева, дизайна и отделки, по-

зволят Вам создать оптимальную гармонию 

материалов, оптимизировать тем самым 

пространство с большим качеством комфор-

та и благополучия.

«Cикoдоор» был разработан для всех тех, 

которые имеют желание восполнить про-

бел уюта, комфорта и гармонии созданные 

окружающими Вас вещами. Для нас важно, 

чтобы Вы чувствовали себя в идеальной 

среде. •

A CICOMOL, com sede em Ourém (região cen-

tro de Portugal), é o resultado de uma parceria 

estratégica com diversas empresas do sector 

das madeiras, oferecendo uma vasta gama de 

produtos.

Equipada com a mais recente tecnologia e 

formada por uma equipa de profissionais alta-

mente especializados, a CICOMOL tem desen-

volvido e cimentado a sua liderança no mercado. 

Para os clientes mais exigentes desenvolvemos 

a CICODOOR, um produto de qualidade que 

marca a diferença nos pequenos pormenores 

que nos rodeiam.

A porta interior deixou de ser apenas um ponto 

de passagem para ser também uma peça de 

decoração de extrema importância. A conju-

gação entre a cuidada seleção de materiais, a 

correta escolha do modelo e a perfeição dos 

acabamentos, resulta na harmonia, no conforto 

e no bem-estar de cada espaço.

A CICODOOR foi desenvolvida a pensar nos 

clientes que pretendem espaços simples, acol-

hedores e onde o conforto e a harmonia com os 

elementos envolventes são determinante para 

que se sinta num ambiente perfeito. •
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CICODOOR | 2013

CURV OUT

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Vermelho Alto Brilho
Red lacquered high gloss
Laqué Rouge brillant élevé
Lacado rojo alto brillo
Лак красный глянцевые

Lacado Preto Alto Brilho
Black lacquered high gloss
Laqué Noir brillant élevé
Lacado negro alto brillo
Лак чёрный глянцевые
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CICODOOR | 2013

CURV IN

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Ébano rw
Ebony rw
Ébène rw
Ébano rw
Эбан рв
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CICODOOR | 2013

16 FC

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Teka rw
Teak rw
Teck rw
Teca rw
Тик рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA D N
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CICODOOR | 2013

6FC - 2FI

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Ébano rw
Ebony rw
Ébène rw
Ébano rw
Эбан рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

A L
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CICODOOR | 2013

PANTOGRAFIC

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Carvalho rw
Oak rw
Chêne rw
Roble rw
Дуб рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

3F - 4FE

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Ébano rw
Ebony rw
Ébène rw
Ébano rw
Эбан рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

A
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CICODOOR | 2013

DIGIPRINTER 1 FC

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Carvalho RW
Oak rw
Chêne rw
Roble rw
Дуб рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

WG

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Ébano rw Alto-Brilho
Ebony rw High Gloss
Ébène rw Brillant Éléve
Ébano rw Alto-Brillo
Эбан рв лаком в цвет  глянцевые
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CICODOOR | 2013

1PL

Tipo de revestimento  |  Covering type  |  Type revêtement  |  Tipo de revestimiento  |  Тип покрытия

Couro Brown Crock
Leather Brown Crock
Cuir Crock Marron
Piel Crock Marrón
Кожа Браун Крок
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CICODOOR | 2013

CORK STRING

Tipo de revestimento  |  Covering type  |  Type revêtement  |  Tipo de revestimiento  |  Тип покрытия

Cortiça String
Cork String
Liège String
Corcho String
Пробка String

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

LAM

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

ABS Castanho texturado
ABS Brown textured
ABS Texturé marron
ABS  Marrón textura
АБС коричневый с текстурой дерева

Lacagem cor Chocolate Alto-Brilho
Laquered in chocolate color High Gloss
Peinture en couleur chocolate Brillant Éléve
Pintada en color chocolate Alto-Brillo 
лаком в цвет шоколада глянцевые
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CICODOOR | 2013

1AL - PLB (SW)

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Teka rw alto brilho
Teak rw high gloss
Teck rw brillant élevé
Teca rw alto brillo
Тик рв глянцевые

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки
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CICODOOR | 2013

J E

T4 - FR

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado branco
White lacquered
Laqué Blanc
Lacado blanco
Лак белый

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки
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CICODOOR | 2013

J E

T4 - FI

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado branco
White lacquered
Laqué Blanc
Lacado blanco
Лак белый

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки
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CICODOOR | 2013

J E

T4 - FSW

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado branco
White lacquered
Laqué Blanc
Lacado blanco
Лак белый

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

A
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CICODOOR | 2013

LF

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado branco alto brilho
White lacquered high gloss
Laqué Blanc brillant élevé
Lacado blanco alto brillo
Лак белый глянцевые
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CICODOOR | 2013

1FL - 2FIP

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Preto
Black lacquered
Laqué Noir
Lacado negro
Лак чёрный
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CICODOOR | 2013

1SS - 60

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacagem Rosa
Pink lacquered
Laqué Rose
Lacado rosa
Лак розовый
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CICODOOR | 2013

WAVES

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Bronze
Lacquered Bronze
Bronze laqué
Bronce lacado
Лак бронза
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CICODOOR | 2013
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FANTASY

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Pérola Miralux
Pearl Lacquered Miralux
Laqué Perle Miralux
Lacado Perla Miralux
Лак перламутровый Miralux

LU
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CICODOOR | 2013

J

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

CPLP - Preto Mate
CPLP - Black
CPLP - Noir
CPLP - Negro
СПЛП чёрный матовый

3AR - FI

LU
X
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NVidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки
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CICODOOR | 2013

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Branco com patine azul
White Lacquered  with patine blue
Laqué Blanc avec patine bleu
Lacado Blanco con patine azul
Белый матовый лак с синей патиной

2BR
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CICODOOR | 2013

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Branco com patine dourado
White Lacquered with golden patine
Laqué Blanc avec patine doré
Lacado Blanco con patine dorado
Белый матовый лак с золотой патиной

3BR

LU
X
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Opção sem patine
Option without patine
Option sans patine
Opción sin patine
Опция без патины
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CICODOOR | 2013

H - 2R2

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Branco
White Lacquered
Laqué Blanc
Lacado Blanco
Лак белый
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CICODOOR | 2013

3AR - M1

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado Branco “Old Fashion”
White Lacquered “Old Fashion”
Laqué Blanc “Old Fashion”
Lacado Blanco “Old Fashion”
Белый лак “Old Fashion” 

LU
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CICODOOR | 2013

UNIVERSAL
COLLECTION
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CICODOOR | 2013

1FC

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Carvalho RW
Oak rw
Chêne rw
Roble rw
Дуб рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R

U
N

IV
ER

SA
L 

 C
O

LL
EC

TI
O

N



61

CICODOOR | 2013

2 FC/1

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Teka rw
Teak rw
Teck rw
Teca rw
Тик рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

3 FC

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Carvalho RW
Oak rw
Chêne rw
Roble rw
Дуб рв

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

1FC - 4FI

Tipo de madeira  |  Wood type  |  Type de bois  |  Tipo de madera  |  Тип отделки

Wenghe rw
Wenghe rw
Wenghe rw
Wenghe rw
Венге рв

U
N
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O
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Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

A J E
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CICODOOR | 2013

1F - LAC

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

Lacado branco
White lacquered
Laqué Blanc
Lacado blanco
Лак белый

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

MAX
COLLECTION
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CICODOOR | 2013
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CPLP - 1F

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

CPLP - Cinza grain
CPLP - Gray grain
CPLP - Gris grain
CPLP - Gris grain
СПЛП серый с текстурой дерева

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

BA C D E F G H I J L M N O P Q R
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CICODOOR | 2013

J E

CPLP - 4FI

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

CPLP - Preto Mate
CPLP - Black
CPLP - Noir
CPLP - Negro
СПЛП чёрный матовый

M
A

X
 C

O
LL

EC
TI

O
N

Vidros  |  Glasses  |  Vitrage  |  Vidrios  |  Очки

A
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CICODOOR | 2013

HPL-1FC-1FIA

Tipo de acabamento  |  Type of finish  |  Type de finiction  |  Tipo de acabado  |  Тип отделки

HPL / ABS Branco texturado
HPL / ABS White textured
HPL / ABS Texturé blanc
HPL / ABS Blanco textura
HPL/АБС белый с текстурой дерева 

M
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CPL branco
CPL white
CPL blanc
CPL blanco
СПЛП белый

CPL carvalho
CPL oak
CPL chêne
CPL roble
СПЛП Дуб 

CPL wenghe
CPL wenghe
CPL wenghe
CPL wenghe
СПЛП Венге

BASIC
COLLECTION
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CICODOOR | 2013

ENTRANCE OUT - 5FR

Tipo de revestimento  |  Covering Type  |  Type revêtement  |  Tipo de Revestimiento  |  Тип покрытия

Wenghe no exterior e lacado branco no interior
Wenghe on the outside and white lacquered inside
Wenghe à l’extérieur et laqué blanc à l’intérieur
Wenghe por fuera y lacado blanco en el interior
Венге за пределами и окрашены в белый цвет внутри
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Série ART PFE com dobradiça normal standard
ART PEF Series normal hinge standard
Série ART PFE charnière normal standard
Serie ART PFE bisagra normal standard
Ñïåöñåðèÿ PFE íîðìàëüíûé ïåòëÿ

Série pivot 180º Livre
Pivot series 180º Free
Série de pivot 180º Libre
Serie de pivote 180º Libre
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ 180º
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Montagem da porta  |  Door assembly  |  Montage de la porte  |  Montaje de la puerta  | Ìîíòàæ äâåðè Perfil da porta  |    |    |    | Ðàçðåç äâåðè

Porta de aglomerado
Chipboard door
Porte d’aggloméré
Puerta de aglomerado
Äâåðü èç ÌÄÔ

Porta Alveolar (favo)
Honeycomb door
Porte alvéolaire
Puerta alveolar
Äâåðü ñ ñîòîâûì íàïîëíèòåëåì

Quando os aros são aplicados com es-
puma de poliuretano, recomenda-se 
que o vão tenha 60mm a mais de largu-
ra da porta pretendida e 40mm a mais 
na altura.

When frames are applied with polyure-
thane foam, we recommended that the 
structural opening door has 60mm more 
than the actual door width and 40mm 
more in height.

Quand les cadre sont appliqués avec 
mousse polyuréthane il se recommande 

  tse noitcurtsnoc ne noisnemid al euq
60mm plus grand que la largeur de la 
porte prétendue et 40mm plus à hauteur.

Cuando la montage de la puerta se efec-
tua con espuma de poliuretano, se reco-
mienda que lo hueco estructural tenga 
mas 60mm que el ancho de la puerta e 
40mm mas en la altura.

Êîãäà â êà÷åñòâå íàïîëíèòåëÿ ïðèìå-
íÿåòñÿ ïåíîïîëèóðåòàí, ðåêîìåíäóåò-
ñÿ îñòàâèòü çàïàñ 60 ìì, ÷åì òðåáóå-
ìàÿ øèðèíà äâåðåé è 40 ìì çàïàñà ïî 
âûñîòå.

|    |    |    |  Ñåðòèôèöèðîâàííûé ïîæàð EN 1634-1

Kitblock  |  Kitblock  |  Kitblock  |  Kitblock  | Êîìïëåêò

Kitblock direito
Right Kitblock 
Kitblock droit

Kitblock derecho
Âíóòðåíÿÿ ïðàâî

Architrave with adjustment up to 20mm
Chambranles avec réglage juste à 20mm
Tapajuntas ajustable hasta 20mm
Íàëè÷íèê ñ ðåãóëèðîâêîé äî 20ìì

Série ART PFE c/ dobradiça oculta
ART PFE Series hidden hinge
Série ART PFE charnière cachée
Serie ART PFE bisagra oculta
Ñïåöñåðèÿ PFE ñïðÿòàííàÿ ïåòëÿ

Série ART PFI
ART PFI series
Série ART PFI
Serie ART PFI
Ñåðèÿ ART PFI

Série ART PFE com dobradiça normal
ART PEF Series normal hinge
Série ART PFE charnière normal
Serie ART PFE bisagra normal
Ñïåöñåðèÿ PFE íîðìàëüíûé ïåòëÿ

Série INTEGRATED AL
INTEGRATED AL series
Série INTEGRATED AL
Serie INTEGRATED AL
Ñåðèÿ INTEGRATED AL

Aros e guarnições  |  Frames and  Architraves  |  Cadres et Chambranles  |  Marcos y Tapajuntas  | Ðàìû è Íàëè÷íèêè

Aros e Guarnições de contraplacado. Folha vertical
Plywood frames and architraves. Vertical veneer
Cadres et Chambranles en contreplaqué. Placage de bois verticale
Marcos de madera y tapajuntas. Chapa vertical
Ôàíåðà ðàìû è íàëè÷íèêè. Âåðòèêàëüíûé øïîí

Kitblock esquerdo
Left Kitblock

Kitblock à gauche
Kitblock a la izquierda
Âíóòðåíÿÿ îñòàâèòü

Parede
Wall
Mur
Pared
Ñòåíà

Porta
Door
Porte
Puerta
Äâåðü

Espaço para espuma poliuretano
Space for polyurethane foam
Espace pour mousse polyuréthane
Espacio para la espuma del poliuretano
Ïðîñòðàíñòâî äëÿ íàïîëíèòåëÿ

Aduela
Frame
Cadre
Cerco
Êîðîáêà

FASTKIT
FASTKIT
FASTKIT
FASTKIT
FASTKIT

VAI-VEM
Comes and goes
Va et vient
Va y viene
Ïðèõîäèò è óõîäèò

Série pivot PFE
PFE pivot series
Série de pivot PFE
Serie de pivote PFE
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ PFE

Série Standard
Standard Series
Série Standard
Serie Standard
Ñòàíäàðòíàÿ ñåðèÿ

Série pivot 180º
Pivot series 180º
Série de pivot 180º
Serie de pivote 180º
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ 180º

Aros MDF hidrófugo e Guarnição MDF Standard
Waterproof MDF Plywood frames and MDF Standard Architraves
Cadres hidrofuge MDF et chambranles MDF Standard
Marcos en MDF HIDROFUGO y tapajuntas en MDF estándar
Ðàìêè è âîäîíåïðîíèöàåìûé ÌÄÔ ÌÄÔ Ñòàíäàðòíûå ãàðíèçîí
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Série pivot 180º Livre
Pivot series 180º Free
Série de pivot 180º Libre
Serie de pivote 180º libre
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ 180º

Série ART PFE c/ dobradiça normal
ART PEF Series normal hinge Standard
Série ART PFE charnière normal Standard
Serie ART PFE bisagra normal Standard
Ñïåöñåðèÿ PFE íîðìàëüíûé ïåòëÿ

Série pivot 180º
Pivot series 180º 
Série de pivot 180º 
Serie de pivote 180º
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ 180º

Série ART PFE c/ dobradiça normal St
ART PEF Series normal hinge
Série ART PFE charnière normal
Serie ART PFE bisagra normal
Ñïåöñåðèÿ PFE íîðìàëüíûé ïåòëÿ
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Tipos de puxadores  |  Pullers types  |  Types de poignées de porte  |  Tipos de puxadores  |  Tипы дверных ручек

Tipos de Fechaduras e Dobradiças  |  Door Locks and Hinges types  |  Types de Serrures et Paumelles  |  Tipos de Cerraduras y Bisagras  |  Tипы замков и петель

Ref. | 001
Standard

Ref. | 006
Oculta

f. | 006

Ref. | 006/1
Oculta

f. | 006/1Ref. | L03
Standard

Ref. | 011
Fire

Ref. | 012
Design

Ref. | L014
Heavy Dutty

f. | L014
Heavy Dutty

Ref. | 019
Reverse

Ref. | L019
Magnetic

f. | L019
Magnetic

Ref. | P1 Ref. | P6

Ref. | P14

Ref. | P21

Ref. | P26

Ref. | P2

Ref. | P17 Ref. | P22

Ref. | P27

Ref. | P3

Ref. | P18

Ref. | P23 Ref. | P28

Ref. | P4

Ref. | P7 Ref. | P8 Ref. | P9

Ref. | P19

Ref. | P24

Ref. | P29

Ref. | P5

Ref. | P13

Ref. | P20

Ref. | P25

Ref. | P30
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Série Standard
Standard Series
Série Standard
Serie Standard
Ñòàíäàðòíàÿ ñåðèÿ

Série pivot PFE
PFE pivot series
Série de pivot PFE
Serie de pivote PFE
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ PFE

Série ART PFE c/ dobradiça normal
ART PEF Series normal hinge
Série ART PFE charnière normal
Serie ART PFE bisagra normal
Ñïåöñåðèÿ PFE íîðìàëüíûé ïåòëÿ

Série ART PFE c/ dobradiça oculta
ART PFE Series hidden hinge
Série ART PFE charnière cachée
Serie ART PFE bisagra oculta
Ñïåöñåðèÿ PFE ñïðÿòàííàÿ ïåòëÿ

Série ART PFI
ART PFI series
Série ART PFI
Serie ART PFI
Ñåðèÿ ART PFI

Série INTEGRATED AL
INTEGRATED AL series
Série INTEGRATED AL
Serie INTEGRATED AL
Ñåðèÿ INTEGRATED AL

Série pivot 180º
Pivot series 180º
Série de pivot 180º
Serie de pivote 180º
Ñåðèÿ ñòåðæíåâàÿ 180º

VAI-VEM
Comes and goes
Va et vient
Va y viene
Ïðèõîäèò è óõîäèò

Séries de Construção  |  Construction Series  |  Séries de Construction |  Serie de la Construcción  |  Ñòðîèòåëüñòâî ñåðèè

Ref. | P12CURV OUT

CURV IN
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As referências dos modelos apresentados são 
única e exclusivamente do modelo da Porta e 
não do Kit Block Porta completo, podendo cada 
modelo destas ser aplicado em diferentes series 
de construção, da mesma forma que pode aplicar 
e conjugar diferentes materiais no aro, guarnição 
e porta.
Os adereços não estão incluídos. As fotografias 
das portas apresentadas podem não correspon-
der à cor real, bem como alguns aspetos técnicos 
devido ao processo de impressão do catálogo. As 
especificações e descrições apresentadas podem 
ser alteradas sem aviso prévio.

The references of the Presented models are just for 
the door model, not the full Kit, each model can be 
applied in different construction systems, and the 
same way you can apply and combine different ma-
terials in the frame, architraves or on the door. The 
accessories are not included. The Door Photographs 
may not correspond to the actual color, as well as 
some technical aspects, due to the process of ca-
talog printing. The specifications and descriptions 
provided, may change without notice.

Les références des modèles présentés sont uni-
quement  de la porte, pas le kit Block Porte, chaque 
modèle peut être appliqué à ces différents systèmes 
de construction, de la même manière vous pouvez 
appliquer et de combiner différents matériaux dans 
le cadre, chambranles et porte.
Les accessoires ne sont pas inclus. Lés photogra-
phies de les Portes  peuvent ne pas correspondre à la 
couleur réelle, ainsi que certains aspects techniques 
liés au processus de l’impression du catalogue. Les 
spécifications et les descriptions fournies peuvent 
changer sans préavis.

Las referencias de los modelos presentados son úni-
camente el modelo de la puerta, no el Kit completo, 
cada modelo puede ser aplicado a diferentes siste-
mas de construcción de cerco, de la misma manera 
se puede aplicar y combinar diferentes materiales en 
el marco, la tapeta e en la puerta.
Los accesorios no están incluidos. Las fotografías 
de las pueden no corresponder a la color real, así 
como algunos aspectos técnicos, debido al proceso 
de impresión del catálogo. Las especificaciones y 
las descripciones presentadas pueden cambiar sin 
previo aviso.

Ссылки моделей представлены исключительно 
модели ворот, а не полный набор блоков порт, 
каждая модель может быть применена для этих 
различных наборов строительства, так же можно 
применять и комбинировать различные материалы, 
в кадре, и дверей .
Реквизит не включены.Фотографии из портов 
может не совпадать с фактическим цвета, а также 
некоторые технические аспекты в связи с процессом 
печати каталога.Технические характеристики и 
описания при условии могут быть изменены без 
предварительного уведомления.






